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Miasta Poznania 
Opracowane przez Urząd Statystyczny stoł. miasta Poznania, 


Wydawca: Zarząd stoł. miasta Poznania. Redaktor: Zygmunt Zaleski 


Jnformations Statistiques 


de la ville de Poznan 


Publication de L Office de Śtatistique de la ville de Poznań. 


Gditeur: Municipalité de la ville de Poznań. Reédacteur: Zygmunt Zaleski 
Rocznik 23. (23-e Année.) Wrzesień 1934. (Septembre 1934.) Nr. 9. 
Treść: I. Naturalny ruch ludności. — ll. Zdrowotność. — II. Nie- Sommaire: ÍI. Mouvement naturel de la population 
ruchomości; stosunki mieszkaniowe. — IV. Zamożność II. Sante publique. — II. Immeubles, logements 
i ubóstwo. — V. Praca. — VI. Ceny artykułów pierw- IV. Aisance et indigence. —- V. Travail. — VI. Prix 
szej potrzeby. — VII. Aprowizacja mięsna. — VIII Varia. des articles de premiere nécessite — VII. Approvi- 
Zestawienia kwaita!ne: 1. Małżeństwa. — 2. Urodzenia. — sionnement en viande. — VIII. Varia. (Divers). — 
3. Zgony. — 4. Ubezpieczalnia Społeczna. — 5. Zmiana Relevés trimestriels: I. Marioges. — 2, Naissances. — 
miejsca zamieszkania — 6. Ruch ludności. — 7. Sądy za- 3. Deces. — 4. Assurance sociale. — ć. Changements 
wodowe. — Pizegląd kwaitalny. de domicile. — 6. Mouvement de la population. — 7. Tri- 
bunaux professionels — Revue trimistrielle. — 


I. Naturalny ruch ludności. — Mouvement naturel de la population. 


1. Małżeństwa. — Mariages. 
a) Według wieku — D'après l'dge. b) Według stanu cywilnego 
Wiek mężczyzn Wiek kobiet — Age des femmes. o a m ŚŻŻŻCO 
E eS | 60. z A Stan cyw. Stan cywilny kobiet Ogółem 
ota eS > "PRUT 
Wan ZE poniżej 20—24|25—29 | 30--39 | 40—49 50—59 iwyżej| pommes mężczyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
$ et plus Etat że Total 
AA EPE A A EE wdowy |rozwiedz. des 
poniżej 20 | 0 2 | DA A | rm is = 1 hommes | filles | veuves |divorcees| hommes 
au-dessous de AAA 
20—24 A cOg 6 A O E 34 EE SZ) 
f He l 167 1 2 170 
25—29 5 33 TO 10 — — = 86 celibatai- 
es 
30—39 1 Se ENO Er A SEM 58 5 
wdowc 
40—49 R ] 1 6 a 10 A 24 l ha 25 
50—59 de ==] T | E 3 Je | w 4 rozwiedz. o E e 9 
60 i wyżej = = — — — ] -- e divorcés 
Ogółem kobiet ; x. 5 | KE 3 5 RE 
9 6 4 5 1 — 197 193 í 
Total | Total des 
des femmes | femmes 
W tem związków zamiejscowych: 1 i to: m. lat 24 z kob, lat 29. W tem zw'ązków zamiejscowych: 1 i to sta- 


nu wolnego. 


DRUKARNIA DZIENNIKA POZNAŃSKIEGO 


c) Według wyznania — D'après le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn = mężczyzn 
. -sÀ x 
Culte des hommes ERIE mz SĘ |? | Totaldes 
SE|BSS| O EE 
SCEI ES = 3 | kommes 
| — 
rz. katolickie cath. - romain 190 1 — — 191 
ew angelickie évangélique 2 2 1 — 5 
mojżeszowe mosaïque . . — — — — — 
inne safe. ap AS 1 — — — 1 
Ogółem kobiet 
Total des femmes | *% 5 ; = | aż 


W tem związków zamiejscowych ; 1 i tc wyzn. rz. kat. 


dd Według narodowości — D'apres la nationalité 


Narodowość kobiet 


Nationalité des femmes | Ogółem 
Narodowość mężczyzn SUR mężczyzn 
Nationalitć des hommes gi am 3 R 
óS (223 | ES Total des 
33 C S a| E3 | kommes 
a A |E 
polska polonaise . 194 | l — 195 
niemiecka allemande . . . . . — l | 1 2 
inna autre A zu A, OE CE a 
Ogółem kobiet 
Total des femmes | 193 ć I 197 


2. Urodzenia — Naissances 


a) Według płci i pochodzenia 
D'apres le sexe et la legltimité 


SRP PE ZE RAY PRA żywe Urodz. martwe 
Nóaissances vivantes Mort-nés 
Pleé mi Laia 3 
noworodka w tem dont S 
a Z GU w o 
SE ola Ea E SEK 
Sexe |BSIEŚISa|33| | Bia ESES S3] 2 
28/2313 40581 23535 [23 8 50993] * 
nm NO w * B0R vu v B "Z a „0 U: 00 »a bO 
nouveau-nes na | SCEI r Ta s SE |>| PO 
ERA 59 
| SSE | 5 
1. Miejscowe — Population domiciliée 
chlopców | | te 
garçons 140 23| 163 56 1 —| 2 165 
OWCZE 130) 15145] 51 ES ENE 
filles | 
IA A ANES AN AAA ATA a 
Ogółem 
Total 204381348107 4 EZ | 27 PS LO 
2. Zamiejscowe — Population de passage 
chłopców 
garçons 13| 023 18 — Zata 2 
EA 121 4| 16] 12 żyć, A a ET 
filles 
Ogółem 
Total 25| 14| 39 30 — —| — | —]|33 
3. Wszystkie urodzenia - Toutes les nalssances 
łopcó | 
ER 153| 33|186] 74 O TES 
garçons 
dzie wcząt 
filles 142| 19/161 63 3 —| — 3 161 
| ÁKÑK—— —_—— 
Ogółem [995 | 521347] 137 4 |-| 2) 2] 349 
Total 


Zgłoszeń spóźnionych: 18 (17 z sierpnia 1934 r.. 1 z września 


1931 r, (w tem 16 miejscowych, 2 zamiejscowe), 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 
Nés-vivants selon la profession des parents 


% 
Ò G 
Z a 
Q 3 
2 a 
. o w 
Zawód ojca wzgl. matki y y 
Profession du pere ou de la mere ES S 5 S 
TIE AT 
OR|EA| R 
ER ESOS 
A. Ślubni według zawodu ojca — Enfants 
legitimes selon la profession du pere 
1. Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 
i rolnicy — Commergants, industriels, 
agriculteurs indépendants . , 2l 3 24 
2. Urzędnicy prywatni — Employés 41 6 47 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . 114 5 | 119 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . 06 l 57 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
liberales A zę. 4 l 9 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires 
publics 239 „zw, 31 8 39 
7. Inne zawody — Autres professions . PY a 9 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 
fession et profession inconnue l 1 2 
Ogółem — Total | 270 | 20 | 295 
B Nieślubni według zajęcia matki — Enfants 
illegitimes selon la profession de la mere 
1. Pracownice POCIE - Travailleuses 
d'industrie . DA pad A U 3 12 
2. Służące — DRZEMIE ; : : 12 8 20 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 
vailleuses de commerce et de bureau 7 — ć 
4. Zawody wolne — Professions libérales — — — 
5. Inne zawody — Autres professions . 2 — 2 
6. Bez zawodu i nieznanego zawodu - Sans 
profession et orofession inconnue ś 8 3 11 
Ogółem— Total | 38 al | as] u] s2 4 | 52 


c) Żywo urodzeni 


Wyznanie ojca 


Culte du pere 


1. Urodzenia 


miejscowe 


Naissances de la 
population domici- 


lice 


rz. - katolickie 
cath. - romain 


ewangelickie 
évangélique 


mojżeszowe 
mosaique 


inne i nieznane 
autre et inconnue 


2. Urodzenia 


wszystkie 


T autes 


les naissances 


rZ. - katolickie 
cath. - romain 


ewangelickie 
évangélique 


mojżeszowe 
mosaique 


inne i nieznane 
autre et inconnue 


rZ. - katol. 


Wyznanie matki przy dzieciach 


ślubnych 


Culte des mères ayant des 
enfants legitimes 


cath. - rom. 


265 


286 


ewang. 


évang. 


mojź. 


mosaique 


inne 


autres 


206 


N 
00 
00 


według wyznania rodziców. 
Nós-vivants d'apres le culte des parents. 


Wyznanie 
matki przy 
dzieciach 
nieślubnych 


Culte des 
meres ayani 
des enfants 
illegitimes 


37 


38 


51 


d) Żywo urodzeni według narodowości rodziców 
i następstwa rodowego. 


Nés-vivants d'après la nationalité des parents par l'ordre successif 
de naissance. 


Narodowość 


rodziców Noworedki ślubne były w tem samem 


małżeństwie ... dzieckiem 
Nationalite 


Ordre successif de naissance 
des parents 


ojca | matki 14 
ds ra Pa AS A at An 
pere | mere w 


1. Urodzenia 
miejscowe 


des enfants illćgitimes 


Ogółem — Total 
dzieciach nieślubnych 


Narodowość matki przy 
Nationalite des méres ayant 


Naissance 


de la popul. | 
domicilióe 
pol. | pot. | gel gol 43| zolia| 6 1] a lol al 266) 37 


polon | polon 


polon |allem. 


niem. | pol. 
allem.ipolon. 


niem. | niem. | 
allem allem. 


inne i niezn. 


autre 


pol. | niem. H 
et inconnue | | dawano AA AE 


Ogółem 99| 81| 43 
Total 


A E eS 
A o E 1 ES 


Toutes les | 
naissances 

pol. | pol. 

polon.; polon.|104| 83| 47| 25/15| 6| 1| 5| 1|—| I|-|-|-| 288] 51 


2. Urodzenia 
wszystkie 


pol. | niem. | 
polon. allem| —| — 
niem. | pol. 
allem.|polon.| —| — 
niem. | niem. 
allem. allem.| 4| 1 


inne i niezn. 
autre dej E 
et inconnue | 


Ogółem |109| 84 
Total 


48| 25/15| 6| 1| 5| 1|—| 1--|-| 295] 52 


3. Zgony 


Według przyczyn śmiercii płci. 


Déces 


D'dvrés la cause du décès et d'après le sexe. 


Zgony miejscowe 
Dóces parmi la population domiciliée 


Nomenklaiura międzynarodowa 


skrórona 
Momenciatuse internationale abrégós 


ba 
= O ONDOA W ID y 


pi 


bd M M hs 
O NM 2 O W 


hs M 
© 00 SI 


WOD MW 
NP © 


23 


24 
25 
26 
27 


28 
29 


30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 


39 
40 
41 
42 
43 


Przyczyna Śmierci — Cause du décès 


Dur bizuszny i rzekomy 
Dur osutkowy . 
ORE K rana 
Odra 
Płonica . . . 
Krztusiec . 
Błenica 
Giypa i 
Gruźlica narządu NA 4 
„ a) opon mózgowych 
„. b) innych narządów 
Kiła 
Zimnica ń 
Inne choroby Zakaźne i Gaines, 
Rak i inne nowotwory złośliwe . 5 
Nowotwory niezłoślilwe i nie oznaczone 
jako ziośl. Tagi- 
Gościec przewlekły i dna . 
Cukrzyca . 4 e 
Zatrucie EAST ie i Sc f 
Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe 
Wiąd rdzenia i porażenie ogólne . 
Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- 
łowiczne i inne, bez wskazania przyczyny 
a) Zapalenie mózgu . i 
b) Zapalenie opon mózgowych . 
c) inne chor. ukł. rerw , narz. wzroku i inne 
Choroby serca . . . a ŁA 
Inne choroby narządów RNS 
Zapalenie oskrzeli. 
Zapalenie płuc a) platowe . 
» B) inne postacie 
Inne choroby narządów oddechowych 


Biegunka f a) u dzieci poniże 2 lat 
i zap. jelit | b) u osób w w. 2 lat powyżej 


Zapalenie wyrostka robaczkowego . 

Marskość i inne choroby wątroby . 

Inne choroby narządu trawienia . 

Zapalenie nerek ETUI 

Inne choroby układu obio 

Posocznica i zakażenie połogowe 

Inne choroby ciąży i okresu połoguwego 

Choroby skóry, kości i narz. ruchu 

Choroby okr. niemowl. i wady rozwoju 
wrodzone . 

Starczość . 

Samobójstwo 

Zabójstwo 

Śmierć wypadkowa 

Śmierć i przyczyny aan 
oznaczone 


LL) 


lub żle 


Ogółem — Total 


Zgtoszeñ spóznionych: 2 z sierpnia 1934 r. 


*) W tem róża, śpiączka, posocznica, zakażenie 


Ogółem 


Tota 


n 
pa 


| 


hh © m= HH 
|= 
—. O N m 


w na | 


ABE | 
EA 


rial 


p— 


89 | 87 | 


ogólne. 


l 


mę 
ps 
N 


ensemble 


śl. 
leg. 


| 


w tem dzieci 
dont deces des enfants 


poniżej I roku 
au dessous d'un an|1—5 ans 


m.— A. 


nieśl. 


illeg. 


EAT AE a E EA KASZY 24) AEE 


ż.—f. 


śl. 
leg. 


TE 
illeg. 


1—5 lat 


AE 


= 


KŻ) 
] 
] 
13 
3 
ih 
7 
7 
4 


31117101218 |17| 5| 12 


| 2. Wszystkie zgony. — Tous les dóces 


w tem dzieci 
dont deces des enfants 
poniżej 1 roku | 1—5 lat 
au dessous d'un anll—5 ans 
m.-—h. 


śl. |nieśl. 
leg. | illég. 


męż.| kob. | raz. 


Śl. niesi {| M 
leg. | illég. 


2, 


f 


3| 2| ij— 
a a "SE 


hs 


DEN IEA 
= PE LH 00 Mh — © 0 COMMONS N 70 AN — O 
a | 


Mm | 


ER GG 00 


5| 4| 5 


Zgłoszeń spóźnionych: 4 z sierpnia 1934 r. 
*) W tem tężec, róża, śpiączka, posocznica, 
zakażenie ogólne. 


o7 
h 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia © Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 
Deces des enfants illegitimes ayant moins d'un an selon | 
la profession de la mere Décédés au- dessus de 15 ans d'après l'état civil 
EWY - AE AAA A O MA EA A, E 
OA AA TS A 1: ES E ER AE dl RA TES, A 
Miej Zamiejsc OA E pS e 
Zajecie matki A. miejsc. | Ogółem ENE ER SEE E: 
, Population | Population SCE ls ria l225|. 5] 2= 
A A |od opa a o S Aa e E IE 
1 ow | o za 
PRZ SWEJ E EE E KOS 
1. Miejscowe — Déces par- 

l. Pracownice  przemyslo- mi la population domi- 
we — Travailleuses d'in ciliée | 
duS A ZA Won midi « 6 1 7 mężczyźni — hommes | 16 | 40 AEEA 7 — | 63 

2. Służące — Domestiques 9 8 9 kobiety — femmes .| 13 26 19 — 63 

3. Pracownice handlowe i Ogółem — Total 34 66 26 — | 120 
ETS p. MEE S z = TE 2. Wszystkie zgony — Tous 

ecommerce et de fiesdEós 
> fessions libérales. . . — ma ZM kobiety — femmes . 20 31 20 — 71 

5. Inne zawody — Autres Ogótem — Total 42 | 81 | 28 IiE Ee |2154 
professions. . . : . — — ka) 

6. Bez zawodu i niezna- dj Według narodowości — D'après la nationalité 
nego zawodu — Sans |. Zmarlo miejscowych: 170 Polaków, 4 Niemców 
profession et Pd: Déces parmi la population domiciliee Polonais, Allemands 

4 1 2 innych i nieznanej narodowości: — 
inconnue . autre nationalité et de nationalitć inconnue. 
2. Zmarło wogóle: 20% Polaków, 10 Niemców, ð innych i niezn. 
narodowości 
Ogółem — Total 1 10 Total des décès Polonais, Allemands, autre natio- 
nalite et de nationalité inconnue. 
e) Zgony z uwzględnieniem wieku, zajęcia i wyznania. 
(Csoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 
Dćces avec répartition par âge, par profession et par culte. 
(Personnes au - dessous de l5 ans selon la profession des parents). 
1. Miejscowe — Deces parmi la population domiciliée 2. Wszystkie zzony — Tous les decés 
Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession 
Sl = S| z 
s |-E| s | $ z NINE E e 
= ad E E mago e A IE S 
lat JS, Md E O A EZ DE a |BE JS SEE E PUN Pa de 8 |sE| 
E RAE SIA R AE AO E RY a ZEWN SS O 
Age-ans| E | S| S| Z3 |8| E| s| © E A E AS AS S Sea e E e e ea EA a ER e EE IS 
O O E A GO ZE AA IS A NI SEI A E O OTE ZRE 
3 S : 8 | B Y | |65|54A POP ra 5 Q -5| 3 3) | |B5 BA| | |EE| E 
| SASS, BJ |a| 53 7% zje | E polo zl A LA A ata -5 
za e św EASY SE ER IA Ez Piza Ea S STA s|sE| aaa N - Ee EA 337] | 
© 3 | “e E o = SS DE S eS E © k | = e o = "MIKE 5: S o.S 
RO a E A A SO O E a | A A o a a A ALEA 
E Ud EROS RE a La 1 OO MERA Ls A EA AS E osa AA E EE 
A A == O 3 | 2|BS|NE| E | yu] & RE" > | ge |EE| O u a e A a 
A A PO A frag q e E EN O | Ne |-w. O A |os| 2 O A A SA E AS 

Doá5 | 41 SE Aa [R a CHAR PEREZ e os 315/21 -| 1 (alas 
6—10 O a BE A (A A al oo al E] de 
11—15 da EP RR. |=PEMS KASZA A 4 7 | — | — | — | — 1| 1) 4 | — | 1 | — | — 7 
16—20 AZ PZA EE, 4722 AA da di, 5 l 3 E W ES EE DE TN 5 
21—30 | 20 ¡O "05 ARO A PRZ o E EPA AA | ip |= 5| 5| 6| =|—|—|¡ 8] 21 
31-40 | 12 | — CE SA 22, ZE z] 3|121118|= | — | — Did o ZA ER e | Tee 
4130 rd id od MOS Ps PE A A E a E lA dl | 2 TE UE RO 1 DN PS NA Sl 437057 POPE" OSI 25 
51—60 ne ETS 7 Pe eaen © m 2| ij=|iļ-| 8| 2f- 3|- 6| 20 
A s e E Ce NON E a E A OS EE aa EY TAAS 

B TAEA EE E A | M PA BO POREDA LA E A CY | cy, 

++» abe sdiej apa All PAC 
RE Tersi | a | 1 | 1 | 2 | 14 | 46 | 44 | — | 14 | — 53 176 224 | 10 | 3 | 1 | 5 |20 |54 | 55 | — | 19 | 1 | 64 |218 
l 


Przyrost naturalny ogólny 132, miejscowy 129. W stosunku Oy przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 
urodzeń żywych 1,45; zgonów 0,83 ; małżeństw 0,92. 


ii. Zdrowotność — Santé publique 3 Miejski Zakład Dezynfekcyjny. 
1. Przypływ w Szpitalu Miejskim według wieku i choroby. Service Municipal de Desinfection. 
Inscriptions des malades dans l'Hôpital Municipal dapres l'âge . 
et la maladie. Dezynfekcyj dokonano w zakładzie . . . 6 


lO NT Desi JE 
Wiek lat. — Age ans | sinfections effectuees dans l'établissement 


FA A ETZ OCZNE Z Th GL Ogółem poza zakładem . . 164 razem 170 
= |= a =|G|5S|>|5|= | o |Bz|„s| Total hors de l'établissement ensemble 
an A N m = 10 O, e z 
Dezynfekcję spowodowały następujące choroby: 

1241-42 5 36 145 661 19.119] 4| 1) — | 316 Nombre de desinfections effectuées après les maladies suivantes 

W tem przypadków: (Dont cas de:) chorób zakaźnych Żarni RE 
(maladies infectieuses) 47, zachorzeń wewnętrznych (maladies arnie —<Rougedle> MEAR A E 2 daa LAZY 
internes) 21, chorób płucnych (affect. de lappareil respiratoire) 1, 
reumatyzmu (rbumatisme) 2, chorób żołądka i jelit (affect. de Płonica — Scarlatine . . .. . . « « 1 a . 1 . . 5, 
l'appareil digestif) 11, chorób serca (maladies du coeur) 3, uwiądu 
starczego (senilite) 1, chorób nerwowych i chorób umysłowych Ospa — Variole . 4 . . . . . . . . . . — 
(affect. du systeme nerveux et maladies mentales) 21, chorób E 
skórnych (affect. de la peau - dermatologie) 13, chorób płciowych Błonica i dlawiec — Dipbterie . . . . . 75 


(maladies sexuelles) 44, do obserwacji (observation) 12, zatrucia 


(empoisonnements) 7, obrażenia (lésions) 99, postrzał (par armes : RZA ; 
à- feu) —, chorób dziecięcych maladies d'enfants) 16. Zakażenie połogowe — Septicémie puerpórale. . . . . — ,„ 
2. Chorzy w szpitalach i przytułkach. Dur brzuszny — Fièvre typboidó; 24 o „7. 4, 
Mouvement des malades dans les bópitaux et autres institutions , 
Similaires. Dur inny == 1-1 aultre quie tyDDOlde+, 4,0 A 
TES 4 = E 24. 
E E E 5 2 E = Eruzlica Bu ben qplOs o TIA O SE WE w PAK EA 
AA E WE o a O 
Zaktady E JE O E ci EZ SE ZĘTWOŃKA IV SEN en e Pr 00705 NA AA Pac? A 
ko = a U 
Etablissements RSE w miesiącu | — | -2 Z Ś 8 Inner choroby = rAutrespmaladies Mo Pee Z, 
o T au Cours du mois E Z a. E a 
SE | zw 3 ES Robactwof =*Pofiriase> =. ia NE GM AAA a Sa 
Przytuł. dla starc. Grobla 26 La EZ DU A AR 1039 R N 
o RAD NEA? 175 | 12 6 | +6] 181 | 4 7 i 
sile pour les vieillards Dezynfekcji rzeczy — Désinfection des choses . . . . — , 
Szpital Miejski: 
Hópital Municipal: | | | 
I. BAZ zewn. 63 99 59 | — 63 3 4. Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 
TA iS: Maladies infectieuses déclarées. 
. ot. chorob wewn. qe | ) A HA A A 2 242 2 2 22 0 SS — 
Maladies internes 65 80 82 |-- 2 63 8 Rodzaj l. 11. IL. IV. V. VI. VII. Ogé 
II St. chorób wener choroby | Miasto | Miasto | wi Sw. Ps 
i oM h | Nature p. 1. brz.| p.p.brz. Wiłda KAS GE ¡| Glównal dzieln. lem 
Maladies JACKY et 105 E8 68 | — 105 1 de maladie | Warty | Warty lod E nowe | Total 
t. d 
BO Z A peau BEA 
. St. dziecięca 18 5) Al 26 i dławiec | 21 2 10 26 29 TE M 2 
Maladies d'enfants ge Ą Dipbterie E 
V. St. dla umysłowo Płonica . . o 
chorych 18 93 57-074 14 3 Scarlatine . ch Le 12 LE 19 - 9) | 100 
Maladies mentales > Zarnice 
VI. St. płucno- chorych | Rougeole E e 5 a R, 
Maladies de l'apparell 56 28 pra [ANO ue Dur brzuszny 2 i r $ sh a 3 
respiratoire Fièvre typ- ve Ss z 
| boide . 
Razent E Ensemble | 333 | 316 |- 327 | 13] 322 | 299 Dur plamisty | 
| Typbus exan- rz R = Fr 7 = qe 
Lecznica Miejska: | | tbématique 
I. Oddział wewnętrzny 7 6 9 |- 3 4| — Zakażenie 
Il. Oddział chirurgiczny ll 12 TSS JAS połogowe. |} _ 2: 1 aE E Wie e 1 
l : . ea; ) 3 Septicémie . 
Il. Oddział chorób wener. i skórnych: 2 4 | E A a puerpérale 
Razem -r ejsemple na eana | 19022 | 5720: ||| EL PE IAB rea ES la ls LE, UE SR o 
oasi inia Spol TET] — m Trachome 
ezpieczalnia Społeczna. Gruźl. płuc . 
Szpital 1. Ginekologiczny 76 | 130 | 143 |--13] €3 2 Tuberculose 9 2 8 6 4 a 1°) 26 
„ ll. Chorób wewn, pulmonaire 
Al. Szopena*) . 15 ze Poz |>| PZ= z O NA: LEA SES o c ZA EE 1 
„II Chorób wewn. A TENES | 
KE 91 nne choroby | __ E 4 ah A MY R m 
ul. Raczyńskich. 80 | 129 123 |+ 8| 88 12 m ARE Z , 
Szpital Djakonisek . . . 115 | 230 | 223 |+ 2 17 | 8 ladies . 
„ żydowski 6 wawa DA 72 Ogółem | 58 | 15 | 31 | 51 | 41 9 Para [2227 
» SS. Miłosierdzia . 188 | 311 | 296 |-E15] 203 10 Total 
A SO O UN 3221 e E Aa leż 9 a RONNIE SA NRA 
f 4 T , omandorja, ataje, ebiec, aroleka Mata, 
A os a zioła OCR 2 Rataje, 1 Winiary, 5 Dębiec. *) Naramowice dom. *) Winiary. 


*) Likwidacja szpitala. 5) Dębiec. 


Ill. Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe. — /mmeubles: logements. 


i. Zmiany własności — Mutations de la propriété immobilière. 


Realność zmieniła właściciela w osta- 


Ilość kontraktów tnich 3 latach Nabywcy — Acqućreurs: 
Nombre de contrats L'immeuble a changé le propriétaire TA 
áu cours de 3 dernières années ; z reszty Polski 
A A A A A A AS Eo A PETR inni 
ogółem odmownych 1 raz 2 razy 3 i w. razy Dr zara de dópartem. miraż e AE 
total ‘efus 1 fois fois 2 3 fois et plus de l'ouest de la Pologne 
60 = | 60 54 5 1 ek 
Przechodzi w inne ręce nieruchomości zabudowanych: z rąk niemieckich 2, z rąk polskich 58, z rąk żydowskich —. 
Budownictwo — Industrie du bátiment. 
2. Budowle rozpoczęte — Constructions commencées 
Nowe budynki Ogółem Liczba — Nombre de 
Bátiments nouveaux Przebudow y budowli ubikacyj Kubatura 
: A A AA TOZDUJÓWY i . 7 destine m 3 
mieszkal. Total mieszkań DEE GAS NAS: 
inne razem Reconstruc- f » Espace bátie 
a Ubabi- AA E des construc- logements mieszkal. innych Aro Be 
tation QUIENES total tions a I'babit. autres 
35 4 39 | 1 40 | i 427 28 | 54402 
3. Budowle ukończone. — Constructions finies 


Przybyło nowych 


a wn Pizybyło wzgl. ubyło 
Accrvissement du nombre des bâtiments nouveaux Z S 
p”. O . p 
< 5 z accroissement resp, 
R budyaków głównych | ; > a 3 = décroissement 
> dla celów oficyn dla celów SĘ o E ZNA RZS DEET TOO TY A> 
— mi ago’ . . P = 2 o = E N ` 
Z 9 bátiments principaux WR DZOSTOZETINEGE >= = A NE A E E 
> destinées o S > © z 3 9 c 4 SE a 
o Y } k AG Ę 2 STS D u RTS Eo" aa 
A mieszka- sai mieszka- Aż = 5 $ ź 5 E U N È SERKA 
o E niowych e 9 niowych SO $ E S ARS = © us = ŻY So = a N 
z X à l’ babi- ZA à l'babi- | E $ T S S g NE $ E £ 2 3 Sue 
> w E (= . (= zZ paa — Y o c BZ o dz i asm 4 Y 
Z y tation ES tation cz cw. y a © xQ OE E Sl 
22 | 19 | 1 | = | 2 | — | 9 | 1 32 -+82—2 + 288 — 4 
4 Budowa mieszkań — — Constructions d'babitations. 
NZ a w 
| Mieszkanie o — Logements d Lokale handlowe 
l izbie | 2 | 3 | 4 |» 5 6iw. | ogółem PORZE RE 
| 1 piece | pokojach — pièces | et plus | total et commerciaux 
Powstało 5 16 22 19 11 9 82 13 
Augmentation 
Ubyło ] - 1 — — — 2 10 
Reduction | 
Różnica + — A-4 +16 +21 +19 +11 +9 -4-80 +3 
Différence 


Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę 172. 
Udzielono pozwoleń na budowę 147. 


— 


IV. Zamożność i ubóstwo. 


Aisance et indigence. 


1, Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania. 
Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznan. 


Suma depo- 


Wkłady oszczędnościowe w złotych Jlość depo- à 
obiegowych nentów zytów zł 
i e Nombre de | Montant 
Depóts dópargne en zlotys courants déposants | des dépóts 
Stan oszczędności i depozytów w po- 
czątku miesiąca 
Situation des épargnes et des dépóts 30 843 24 093 695,75 
au commencement du mois 
Przychód — Recette 488 1 469 770,49 


Razem — Ensemble | SJĘSSE 25 568 466,24 


Rozchód — Depense 299 1536 161,94 
Stan w końcu miesiąca 
Situation à la fin du mois . . . . . A. | 31 032 24 032 301,30 
Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, llosé depo- | Suma depo- 
dvl. am. w przeliczeniu na zł obiegowe nentów zytów zł 
Dépôts d'épargne en zlotys -or et dollars | Nombre de | Montant 
des Etats-Unis calculés en zlotys courants déposants | des s dépôts. 
Stan oszczędności w początku miesiąca | 
Situation des épargnes au commence- 1275 5 932 933,20 
ment du mois 
Przychód -- Recette 42 _ 42.042,06 
Razem — Ensemble Aj" s, 6024 975,26 
Rozchód — Depense 275 400.95 
Stan w końcu miesiąca 


: i : o 749 574,30 
Situation á la fin du mois 


Total — Ogółem A + B TT 32 296 ar 781 878,60 


2 Lombard Miejski. 
Mont - de - piété Municipal 


75 
ea [>= 8 51903 
ZS ¿an SES 
N = D AN y > ce 
o $ = S we SIĘ 
ALU |sZRE| TS 
E |ETSS|SESE 
M pasja = E 
Zasób na początku miesiąca k a 
Fonds au commencement du mois AA NI IWE 
Upłaty na prolongatach 3366 | 15017, - ań 
Acomptes 
W ciągu | złożone 3203 | 82765,— 25,84 
miesiąca gages déposés en vente 
Au cours | wykupions 3283 | 69423, — 21,19 
du mois | gages retirés 
Sprzedano publicznie = — = 
Vendus aux enchères 
W końcu miesiąca 26139 | 675055, — 25,53 


A la fin du mois 


— 


3, Miejska opieka nad ubogimi i sierotam 


pa. 


Bureau Municipal de bienfaisance. 


4 VA AA a I a = a 
PIE DS. RES 
ErE ESSOJORĘŚA 
— O UEZE|-— ES Q 
ZYJZ N Y A RR O 
NSE E S TF SS ZW 
ASA > "= a > de 
© = O > A 3 a -= z = O E 
an | = "2 S y | 2125 vo 
| =$ (s z — 2! | ZZOZ 
z. E za => E ZE SA GI 
m © [> = 
395 = [OL SEFER 
ni Q| | zone ASS 
Ubodzy w opiece ob- | | 
I. wodowej. - Pauvres |3669*), 48 55 | — 7 | 3662 9 
secourus. 
Dzieci w miejskiej | 
2. opiece - Enfantsen 
tutelle municipale 
w l-ym roku życia 
a) au-dessous d'un an | 346 | W 50 | +20 | 366 | — 
y O LOS OŚ S OR BEI 


de 1—2 ans | | 


Noclegów udzielono w Schronisku dla bezdomnych na Zawadach 
osobom 5521, w tem 2849 mężczyzn, 1179 kobiet, 1493 dzieci. 


*) Dutąd podawano liczby wyższe, które uległy korekturze — 
zestawienie ietrospektywne zamieszcza się na stronie 12, 


Travail. 
(Płaca godzinowa.) 


vV. Praca. — 
Taryfy robotnicze. 


Tarifs d'ouvriers. (Salaire par beure.) 


Rob. miejscy 


Ss > E l 
3 s AS Ouvriers 
E~ SES municipaux 
ÉS S PO = 
=, EE — | U Y 
: e _S|Z5B] 33 U 
Kategorje robotników ASA ACE A AM za $ 
z O e E o =f == para > N +» — 
Categories d'ouvriers EE s S SORO PE | > 
EJERIEEFTECIE 
1s|==|83 32 |< 
gr gr A 40 5S) 
gr gr gr 
i 
Rzemieślnicy do 2 lat po wyuczeniu 
Artisans jnsqu'a 2 ans après la terminaison 61 61 80-90 86 04 
de l'apprent:ssag 
9 2—4 .h " 13 73 = 95 93 
" 2—4 E żonaci a 
marisco? 11582 113 | 109 
, ponad 4 R. a b- 
i au-dessus de S2 82 113 109 
Robotnicy przyuczeni k 
Onvriers qualifiés 61 63 20 ) 66 S6 
Rabotnicy 15—48 lat . 
Ouvriers âgés de 15 à 18 ans 29 29 30 Ia | E 
" (O n 18—21 _ 47 47 40-50 — — 
„ poniżej 21 lat z 
» au-dessous de 21 ans MY pe ra 60 58 58 
„ ponad 21 lat f z 
„ au-dessus de 2] ans 60 60 51 81 
Fobotnice 15—18 lat 
Onurićres âgées de 15 a 18 ans ee 24 s KH U 
” LU 18-21 " 29 29 a — = 
y ponad 21 lat | 5 
4 au-dessus de 21 ans 34 34 c 52 52 
poniżej 21 lat a = | a | 41 | 41 


au-dessous de 21 ans 


Uwagi: U robotników w „przemyśle budowlanym“ płaci sie 
wyższe stawki od 20 lat a nie od 21 lat. Do drugiej kategorji płac 
rzemieślników w przemyśle budowlanym należą w zasadzie małoletni 
oraz ci pełnoletni pracownicy, których wydatność pracy jest znacznie 
mniejszą od przeciętnej. 

*) robotnik zwyczajny przy noszeniu cegły i wapna. 


= o mh mt 
eos Z 


SDE "PIR Gda Tb A LD Ą ET 


vi. 


Ceny artykułów pierwszej potrzeby. 


Prix des articles de premiere nécessité. 


I Najczęstsze ceny detaliczne. 


Prix de détail les plus fréquents. 


2 NR 


Waga lub |l.tydzieñ | 2.tydzień | 3. tydzień suazegł 


miara 1. 2. 3. 4. Uwagi 
peis os semaine \ semaine | semaine | semaine M 
mesure zł. gr. Zi gr. zł. gr. ZST, | 
Chleb żytni — Pain de seigle 1 kg 32 32 32 30 
Chleb pszenny — Pain de froment . . . R, faj p 80 80 80 80 | A T 
Maka pszenna — Farine de froment. . . . « « . . 5 36 36 36 36 | 
Mąka żytnia — Farine de seigle > 30 30 30 30 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . . . « . . . s 36 36 36 36 
Groch polny — Pois . E 36 36 40 40 
Fasola — Haricots > 50 90 50 50 
Cukier — Sucre R 1,30 1,80 1,30 1,30 
Mlekofniezbietane" A écreme r. E A bali 20 20 20 20 
Jaja — Oeufs l szt. 8 8 8 8 
Ser biały — Fromage blanc . l kg 70 70 | 70 70 
Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf . . . . . . s 1,60 1,60 1,60 1,60 
Cielęcina z k. — Viande de veau . " 1,60 1,60 1,60 1,60 
Wieprzowina od brz. — Viande de porc. . . . . . . <- 1,20 1,20 1,20 1,20 
Słonina świeża — Lard frais 7 1,40 1,40 1,40 1,40 
Olej rzepakowy — Huile de colza . 11 2,00 2,00 2.0) 2.09 
Masło niesolone — Beurre frais l. gat. . . . . . . . 1 kg 2,60 | 2,60 2,60 2,80 
Smalec wieprzowy — Saindoux . r 2,00 | 2,00 2,00 2,00 
Ziemniaki — Pommes de terre . 7 8 | 8 8 8 
Sól biała — Sel blanc » 36 36 36 36 
Kapusta kwaszona — Choucroute I 30 30 | 30 30 
Marchew -— Carottes » 20 20 20 20 
Kawa palona naturalna — Café torréfié*) . . STI : 6,00 6,00 6,00 6,00 
Kawa zbożowa — Café de blé w paczkach. . . . . » 56 56 56 56 luźna 0,36 zł 
Węgiel kamienny — Cbarbon Houille . . . . . . . 50 kg 2,60 2,60 2,60 2,60 
Nafta — Pétrole 1l 55 55 50 50 
Mydło do prania — Savon ordinaire. . . . . . . . 1 kg 1,50 1,50 1,50 1,50 
Gaz — Gaz 1 cbm 21 a 2d z i BAA 
Elektryczność — Electricité l kwg 54 54 54 54 } R CAD podatku 
Przejazd tramwajem — Tramway y 25 25 25 25 
Numer gazety — Journal . > 10 10 10 | 10 
Strzyżenie głowy - Coupe des cheveux . . . . . . sa 50 50 50 50 
Bilet do teatru ludowego lub kina — Billet de théátre 
et de cinéma o 90 | 50 50 50 
Drzewo rąbane — Bois fendu 1 mtrp 18,00 18,00 18,00 | 18,00 
Cebula — Oignons l kg 20 | 20 20 | 20 
Karpie — Carpes . A : 2,40 2,40 | 2,40 2,40 


*) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 


2. Ceny hurtowe — Prix de gros 


(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg. 
przy zwierzętach wagi żywej.) 


Dans la dernière semaine du mois. Animaux par 100 kg du 
poids vif) 


Pszenica — Froment 18.50 zł*) 
Żyto — Seigle. . PARKA AAA 17,75 ,, „) 
Jęczmień — Orge 685 g. Pp NA zd 13,00%, 6) 
Owies — Avoine . - HABAS NE 18,50 5,4) 


Proso — Millet nie notowano 


Tatarka — Blé sarrasin nie notowano 
Wełna krajowa — Laine de Pologne . nie notowano 
Len — Lin Pt A 70 nie notowano 


nie notowano 


Konopie — Chanvre 
48,00—68,00 zł 


Swinie — Porcs 


Woły — Boeufs 40 00—72.00 ,, 
Cielęta — Veaux . 58 00—88,90 ,, 
Owce — Brebis 56,00 — 80,00 ,, 


Kozy — Cbeévres . nie notowano 


*) Ceny giełdowe orjentacyjne. 


3. Wskaźniki drożyźniane. 
Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robotniczej 4 - osobowej. Przy schematach Calwera 

i Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł. Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


Coût de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après 
les schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdo- 
madaire; d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: 
par jour. Calculs basés sur les prix de la dernićre semaine du 
mois, tandis que d'apres le schéma de l'Office Central de Statis- 
tique la moyenne mensuelle résultant des calculs hebdomadaires 
basés sur les prix les plus fréquents. 


1934 | 1934 
1913 — 
A | 1X. RS 
1. Koszty wyżywienia 
Coût d'alimentation tyg. zł 59.11 31.59 | 31.53 | — 0.06 
a) schemat Calwera de aint) | 
Schema de Calwer indice 100 61 | 60 | — 0.19% 
b) schemat Komisji Placy | Y:  2,] 38.51 | 25.85 | 25.66| — 0.19 
schéma de la Commis- | wsksżnik í 
sion des salairzs indice 100 Y AU = 0.23% 

c) schemat Gł. Urz. St. Pc esos 1 (2:3016 9.291 = 0.01) 


schéma de l'Office Cen- 


kaźnik 
tral de Statistique Landa 100) (63 63 | — 0.43%) 
2. Koszty potrzeb innych 
Coút d'autres necessites 
a) schemat Kom. Płacy | tye- zt | 21.16] 19.77 | 19.73] — 0.04 
scbćma d2 la Commis- pu 
sion des salaires indice 100 93 93 | — 0.20% 
dzien. zł : 
Oca ao GO | 3271 003 
skaz s 
tral de Statistique indice 100| (109 108 | — 0.61%) 
wtem: mieszkanie, opał etc. 
dont: loyer, chauffage etc. zt — alj 1.98] (190| 188| — 0.02) 
potrzeby kulturalne, 2 9 
besoins culturels a zi e (0.52 | 0.52 =) 
odzież — étoffes pour 
vêtements et chaussures zt — zi| 0.57] (087| 0.87 m. 
3. Koszty utrzym. ogółem 
Total du coút de la vie 
AC Pi Płacy ve 5 54.09| 45.62] 45.39| — 0,23 
schéma de la Commis- sni A 
sion des salaires AE I 100 e3| 83 | — 0,51%, 
PA AGE de 2,1 6.68| (5.59| 5,56| — 0.05) 
schéma de ice Cen- snik } 
tral de Statistique EA 100} (84 | 83 | — 0,52%) 
4, Żyto (25. w mies.) 100 k 2 32,601 17.75 | 17.75 — 
Seigle Naos | E 154 —- 
5. Płaca robotnika niewy- | tyg. i 7 
kwalifikowanego — Sa- hebd. >) 38.50 | 37.26 | 37.26 mt 
laire d'un ouvrier non pekan 100| 96 96 m. 


qualifié 
Cyfry w nawiasach — obliczenie własne. 


Vil. Aprowizacja miesna. 


Approvisionnement en viande. 


Rzeźnia Miejska I Targowisko. 
Abattoir Municival et Marché aux bestiaux Municipal 


I Spęd i ubój. 
Int.cduction et abatage. 


ES EOG 
ED as je) 74] Y $ „DB = EL 
SSE sla3leflri [23] 5/65]. 155 
S s N” 3.2 R 
ZJKCEJE EEN EF EKIBEJERI IDE 
Spędzono 
Nombre 
depieces 
introdui- 
tes . .| 210 | 395 |1360|1106312520| 8051 — | 936| — ; 17289 
Ubito | 
Nombre 
de pieces 
abattues | 125 | 300 | 569| 9108|2593| 1877| 230 421 12 | 14847 
2) Targowisko. 
Marche aux bestiaux Municipal. 
B x E 
OLI >) a 
A EE] a | >| E 
cd ; = «w q NV OR A 
>3|a3|25|58|5 3/85/8355] 08 
Nadeszło | 
Arrive 
koleją żelazną - par 
le chbemin de fer 6] 68] 181] 1519] 363] 193] — | — 2400 
drogą kołową - par 
les routes . . 134 | 327/1179] 9544|2157| 612] — | 936! 14889 
Wysłano 
Expédié 
koleją żelazną - par | 
le cbemin de fer | 33| 3 | 355] 1519 — | — | — | — 1940 
drogą kołową - par 
les routes. . . 67| 87] 5751 794 201 12| — | 894| 2449 
do rzeźni - à l'abat- 
toir . . | 110] 275| 430] 8750|2500| 793| — 421 8750 
3) Ruch na torze łącznikowy m. 
Mouvement sur la voie d'embrancbement. 
| > = W wozach 
AED a el 91 8 
ZE Sale sla 32S] sle SEE S3 | itmi 
AERAR PAE a ET EE E ET 
5oja 223% alu S|5s|[= [2 sjas| OE | 1—2 tlage 
82| 76| 1981 1627| 393/1103| — | — | — 2479| 61 | 50 


Nadeszło 
Arrivé 


Wysłano © wagonów mierzwy z Rzeźni Miejskiej. 


Viil. Varia. — Varia. 


1. Dostrzeżenia meteorologiczne. 


Observations météorologiques. 
A EE IM RS 
- . 
PATAS Średnia miesięczna 
„aS KSP zk Er 


Mii 1. a LSM 
Maxim. | Minim. — 


Stacja Poznań — 


6. Czas trwania uslo- suma miesięczna 


necznienia (godziny) 
Nombre d'beures 
d'insolation 


D 
Uniwersytet dnia | stan |dnia| stan | IX. | norm. Zo s 
. ` a $ S 
RA a RZN le | Gtat | le | etat 1934 | norm. ES E 
l'Université | 
1. Temperatura powie-| |. alos pies (413,6 | RZA 
trza (Celsiusza) 12 | 88,0 | i 
Températures | 
2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
ziomem morsk. 99 | 762,9 1 | 737,3 |756,2| 754,6 | -+1,6 
Pression barométri- 
que (mm) 89 m. au 
dessus du niveau de 
la mer. 
3. Prężność pary (mm). 11 | 153| 26| 6,7 10,6 Zoo Ery, 
Tension de la va: 
peur d'eau (mm) 
Wilgotn. względna %| 4 | 100 30 400 OO 
Humidite relative %| i 28 
18 
4. Zachmurzenie (0—10,| 3 10 19. 00]| 3,9 | SK” E SE 
Nébulosité (0-10) i 29 
suma miesięczna 
5. Opady (mm). 3,20 
Précipitations 21 
atmospbériques (mm) 2 16,3 26 0,0 30,3 43 —12,7 


117 | 3l o 1245,4| 166 E 


Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 
Directions du vent observées 3 fois par iour. 


Na NEGO ENU SE AaS: SW. W. NW. Cisza: _ 

7 5 19 16 8 11 11 6 7 razy 

Dni pogodnych (Nombre des jours clairs) 11, — pochmurnych 
sombres) 2, — z wichrem (de bourrasque) 1, — 2 opadem 


de pluie) 8, — z burzą (d'orage) —, — 2 gradem (de 
grele — — 2 krupami (de grésil) —, — mroźnych (max. 0) 
(froids) —, — z mrozem min. niżej 00, (de froid au - dessous 
de 0% —, — ze śniegiem (de neige) —, — z mgłą (de brouillard) 4 
— z upałem (de chaleur) 10, — z pokrywą śnieżną (de la coucbhe 
de neige) —. 


2. Wodostan Warty. 
Hauteur du niveau de la Warta. 


Wodowskaz (Ecbelle fluviale) O = 51,45 m. 


cm. cm. cm. cm. cm. 
l. : —32; 2. :— 32; ree Ora aa US 
6. : —28 ; 7. : —25; SRP 2J WO. | DORA LU = kO? 
AD 4.125 2736. 851353; — 27 414: ORLMTS, 3; 
16 Zi 0; 18.: — 7; 19. : —11; 20. ; —15; 
21. :—18;, 22.: —22, ¿23.1 —24; 24. :—26; -20. : —28; 
26. : - 30; 27.: --31; 28. : —32; 29. : —33; 30.: —33; 
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3. Działalność Straży Pożarnej. 


Activite du Service Municipal des pompiers. 


L 11. I. IV. vV. VI. VII. 
Stare | Stare 0 
Miasto | Miasto | Wilda Jeżyce Łazarz i| Główna Rai Razem 
E 1. brz.|p.pr brz. i Sołacz |Górczyn TE: Z 
| Warty Warty 
Pożarów | 
Incendies 
wielkich =" AN Le = z, 1 py 1 
grands 
średnich Ra a. a 1 YE 9 `f 8 
moyens | 
matych 
petits o PR Iz 02) 3 
razem 
ensemble w. 1 l 1 | 3 l | 1 
Pomoc dor. | si. 
Secours 18 2 1 l 2 — y?) | 21 
immédiat | 
Alarmów ogółem 
Total des alarmes 34 
1) Debiec 
2) I Starołęka Mała, 1 Winiary, 1 Dębiec. 
4. Aresztowania. — Personnes arrétées. 
Męż- E 
czyzn Kobiet Ogółem 
br ch Femmes Total 
Stan w początku miesiąca 
Situation au commencement du LE 5 17 
mois. . 
Przypływ w miesiącu 
Inscriptions au cours du LA GALI R 499 498 993 
PE ES: ; 
Ensemble . 507 538 1010 
Odpływ . 
Radiations | "4 > 492 491 983 
Stan w końcu miesiąca 
Situation à la fin du mois . . 15 12 28 
W odpływie jest zmarłych 
Nombre des décédés parmi les 
personnes rayćes . . . . : | — — 
5. Ruch przejezdnych. -- Mouvement des voyageurs. 
llosé zgłoszonych przejezdnych 
Nombre des voyageurs déclarés 5536 
z tych a) w hotelach, pensjonatach 357 
dont aux bôtels SA 
b) u innych A 
chez d'autres 179 
w tem z zagranicy 1457 
- A, J 


dont de l'étranger 
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6. Gazownia Miejska. — Usine Municipale a gaz. 


Zuzyto 


Consomma- Produkcja — Production Oddano 
tion na miasto 
ES. S az az ogólna : 
EEES 4 8 dwugaz 8 Gaz fourni 
GR 2 2 a $| węglowy | wodny suma : i 
S S SIOR double à la ville 
B.OR|< s| gaz de gaz p. total de 
= Sle S| bouille | à l'eau g somme 
Su [2% | 3 3 3 s | 3 
"= = m m m m m 
2298, — | 1574080 — — 1 574080; 1566:80 
7. Elektrownia Miejska. 
Usine Municipale d'Electricite. 
Zużyto węgla Wytworzono P obrano ENEF- 
y EAA na wytw. kwh | energji w Centrali | SJ! 2 obcych 
i w 
pod ko a ęgla kg KWh zakł. kWh 
8 
Consomma- Energie ćlec- 


tion de char- |Production dćner-| gpigueem- 
Charbon consommé | bon a l'usine | gie électrique à la EN AT 
sous les chaudières gener. 


8. Wodociągi Miejskie. 
Serwice Municipal des eaux. 
Zużyta woda 
Consomma- 
tion del'eau 


m? 
Śródmieście 187 399 
Jeżyce 71747 
Św. Łazarz 66 756 
Wilda 54 812 
Sołacz À 4 à i ] 1 , 3 3 656 
Dębiec 1829 
Ratajefmiwa e łu w Wam ut! „AC, 2247 
Starołęka AK 7 a PCT WTA 18 444 
Główna . : > * : 3631 
Urzędy wojskowe, urzędy państwowe i kolej 102 178 
Offices militaires, offices publics et chemins de fers 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i domy czynszowe 65 824 
Offices Municipaux, ćcoles, bópitaux et maisons | 
de rabport 

Osiedle Warszawskie 2 661 

SR | 581 184 


9. Przeładownia Miejska. 


Etablissements de transbordement et entrepóts Municipaux. 


Ruch żeglugowy 
Ruch kolejowy Mouvement des navire dans le port 
Mouvement de cbe- 


min de fer Przywóz 


Importalion 


Przywóz wagon. 498 


Wagons entrés QA 
Wywóz wagon. 35 
Wagons sortis Wywóz: — Exportation 


10 berlinek z poj. 1776,5 ton jęczmienia 


Ogółem > 
Total J 


Opieka nad ubogimi. 


par 1kwben station centrale mas sine 

kg | kg d'électricité electriques 

1.742.934 0,77 2.250 820 70 
Stan w początku 
Miesiąc A LAG Przypływ Odplyw 

L. 3435 32 62 

H, 3405 97 54 
111. 3448 111 65 
IV. 3494 112 41 
VA 3565 39 56 
VI. 3598 76 43 
VII. 3631 66 41 
VIII 3656 55 49 


IX. 3669 45 55 


Sian w końcu W odpływie jest 


T miesiąca zmarłych 
-- 30 3405 10 
+ 43 3148 9 
+ 46 3494 9 
+ 61 3565 13 
+ 33 5598 15 
+ 33 2631 6 
+ 25 3656 8 
+ 13 3669 8 
— 7 3662 9 
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Zestawienia kwartalne. — eleves trimestriels. 


(Za czas od 1. VII. do 30. IX. 1934 — de 1. VII. á 30. IX. 1934) 


1. Małżeństwa — Mariages 


według zajęcia małżonków przed ślubem. 
selon la profession des mharićs devant la noce. 


Zajęcie kobiety g S 
Profession de la temme AE 
E M zz a fa GQ 
Zajęcie CZY U (zawody jak obok) Eo 
Profession de l homme Professions aćclarćes à côte | -X 
V 
E 35 E E a 87 IG= 
OSN 
1. Samodziel. rolnicy, prze- 

mysłowcy i handlowcy 

Agriculteurs, indu- 
striels, commerçants in- 

dépendants 2| 2| —| — AŻ AGI IZ 
2. Urzędnicy prywatni . 

Employćs —| 41] 19] 2] —| 8| 3] 47]120 
3. Rzemieślnicy (czeladź) 

Artisans 1| 36] 50| 35] — | —| 3| 73]199 
4. Robotnicy — Quvriers | —| 6| 5| 48] —| 1| 1] 16! 77 
5. Zawody umysł. wolne 

Professions libérales . 1 1] =| — ] Udo io. 15 
6. Urzędnicy publiczni 

Fonctionnaires publics | —| 21| 7| 6f —| 12] 2) 25] 73 
7. Inne zawody 

Autres professions. 3 2] 3|=| — | —| 21 9 
8. Bez zawoduiniezn. EW 

Sans profession 

profession ais 1 l 1| — 2| —| — 9 

Ogółem M S|11t|-86]/96] 21 28| 10 1751510 
Total des femmes | | 


W tem związków zamiejscowych 7 i to: 1 m. samodz. z kob. urz. pryw. 

2 m. urz. pryw. z kob. urz. publ. i bez zawodu, 1 m umysł. wolny 

Z kob, urz. publ, 2 m. urz. publ. z kob. urz. publ. i bez zawodu, 
1 m. bez zawodu z kob. urz. publ. 


3. Zgony według wieku i płci. 
Dóces d’ après l'âge el le sexe. 


Miejscowe Wszystkie zgony 
Wiek zmarłych m. | 


Age des décédés 


ogół. m. | | ogół. 


Population domiciliée Tous les déces 


eo] O GO OI Protat 
A E A PEE M a e E 

Do 5 lat 

A 5 ans 81 60 141 93 64 157 

6—10 5 7 12 9 10 19 

11—15 8 3 11 11 6 17 

16—20 6 7 18 12 7 19 

21—30 28 34 62 44 39 83 

31—40 A 22 49 34 29 63 


51 - 60 33 25 58 49 29 78 

61 —70 43 49 83 48 40 88 
Ponad 70 

Au dessus de 

Wiek nieznany 

Age inconnu 


41—50 2/ 21 48 42 26 68 
47 69 116 51 73 124 


ARA SAA LOT 
Ogółem | | 
Total 306 288 594 394 | 323 717 


2. Urodzenia — Naissances. 


Wiek matek noworodków żywych. 
Nés vivants d'apres l'âge des mères 


Ilość noworodków w miesiącach 
Nombre des nouveau-nés au cours 


Wiek matki | Ilość des mois 
lat alek t W ogólnej liczbie 
Nom- BB nieślubn. 
Age de la bre ra- | milej- sA „ed 
j i illegitime 
mere des VIL VUL IX zem soya ombre des ET, q 
ans meres dont parmi R. 
nb la popula- miejsc. 13M. 
E, fion la population | la population 
domiciliċe domiciliċe de passage 
poniżej 18 
au dessous de 8 2 2 4 8 8 5 = 
„  18—20 611241423017 164 59 21 4 
„ 21—25 3221119 | 103/ 101| 323 282 41 1 
„  26—30 3821145 MI23 117 | 385 338 28 12 
» 31-35 246/106| 83, 66| 255 230 12 2 
» 36-40 160) 31) 37| 34| 102 96 7 3 
41—45 27 9) 11 TIA 25 l — 
46 i wyżej 
et plus . 3615-23-51 3 3 28 — 
Wiek nieznany 
Age inconnu ZZ" = — = = a 
Ogółem 
Total 1152 [437 | 383 | 347 | 1167! 1041 115 39 
W tem 
miejscowych 
dotad rail 10271390 |343 | 308 |1c41| 1041] 115 a 
4. Ubezpieczalnla Społeczna. 
Assurance sociale 
W początku Maronen 
kwartału ARENY 
Au commen- Ala tin du 2: 
AE trimestre 
du trimestre 
Ilość ubezpieczonych 
Nombre des assurés 59 200*) 60 000 + 800 
Niezdolnych do pracy 
Assurés incapables de 
travailler . 1 677 1 707 + 30 


*) liczba w przybliżeniu, gdyż w związku wejścia w życie 
ustawy scaleniowej, nie jest na iazie możliwie faktycznego stanu 
ubezpieczonych ustalić, 
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5. Zmiany miejsca zamieszkania — Changements de domicile. 


a) Przeprowadzki zewnątrz miasta Poznania — Déménog«ments hors de lat wilie de Poznań 
15-9PLOSEZ Lust a ni ey O AZ Sprowadza acy 6h Es Fe 3. Wyznanie przeprowadzających się 
Nombre et état de civil des personne qui ont déménagé Culte des personnes qui ont déménagé 
Ogółem ; rz. kat. ewang : inni i niezn. | E 
ROA, Stan cywilny — Etat cívil APE évangé r EPA Area 23 
=== == romain lique Z) inconnu | 602 
Z Mężczyzn Kobiet PETR il F2 ESN”. Ma 
E des hommes des femmes 
Y) 
m | k| jeg EM | | Przypływ . . KA 136| 142| 3ļ 67 TER? 3 | 4512 
A EA E A E OTA 
h J | SA ZE] REŻ RE TIE E E Odpływ 
s [28/3/38 ES 53 NEJS3E5 piyw.« + isogal 291157 12, 51 5] 24| —| 4136 
O SINE AG AT E Le ES Ecoulement 
RI SIR dba NR 
= i Ri a [arlo —15 =) e a 220 | +3 | -+376 
Przypływ 
JPY” |1942|2570| 4512] 1377] £38| 24 | 8 |1841) 599] 122| 8 Pod nr. 1 ogólna ilość osób danego wyznania. — Pod nr. 2 
Affluence ilość osób przeprowadzających się z zagranicy lub wyprowadzających 
się zagranicę — Liczby ad 2 zawarte są w liczbach ad 1. 
Odpływ ||1725l2411|4136| 1157 5311 29 | 8 (1773) 534| 94| 10 4 Zajęcie przeprowadzających się 
Rea! Profession des personnes qui ont déménagé 
ET | su 
Różnica | | z U 
NRC Hansal +a —5 | — los ES —2 1 3 R E $ $ 
| I. Mężczyźni — Hommes A DESA EG 
fes A | dza: 
N $a J 2 Na) =, 
a xpou|xa 
2. Miejsce wyprowadzki i pizyprowadzki 1. Samodz. przemysłowcy, handlowcy, i rolnicy 
(Dokąd wzgl. skąd?! — Industriels, o EEES z 
$ indépendants IKF The 49 | — 17 
Lieu de déménagement a demmenagement 2. Urzędnicy prywatni — Fizplopós 304 | ‘245 | 159 
(Ou resp. d'où?) 3 Rzemiesinicy (czeladź; — Artisans 575 | 394 181 
= m — =— 4 Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . 151 | 118 | -|- 33 
Za 33 |= 5. Zawody umysłowe wolne — Professions | 
ZA LES R libérales E A da 
ES dy [82 E 6. Unzednicy publiczni- Fonctionnaires publics | 163 | 160 3 
O u A E e2 7. Wojskowi — Militaires A 30 36 1 
23 los [32/12 83 8. Inne zawody — Autres profession 41 49 |— 8 
25 | BEA| SE ES € Sa 9. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans pro- 
SE 5S ES SN PES o E fessicn et profession inconnue c 608 | $32 | — 24 
u) h="ET C= a S 
23 5x5] za ES ES ERE. Ogółem — Tożat | 1942 | 1725 | F217 
Adu [IS OR J aS ES|6G |SS 
AŻ [R sa Zo |x| E S]5 E S Il. Kobiety — Femmes 
og SSS] a LIGAS LS 1. 'Robotnice itp. — Ouvrières etc. 78 34 | + 44 
R= ZA |BQT|B> [50 [503 Na [== ZS 2. Służące — Domestlques . 791 814 | — 23 
Że: ay 3. Urzędniczki prywatne — RACZ : 149 oei A 
rZypiyw 4. Zawody umysłowe wolne — Professions 
Affluence 3340 342 | 139 2605| 140 | 143 3 140 libérales. k y 4 81— 1 
5. Urzędniczki publiczne — kona NAIRE 
ARON 2977| 415 | 176 | 340| 172 PROAR ANE OAE i 
Ecoulement A 10 6. Inne zawody — Autres professions MA DAA A 
A wę | 7. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans pro- czł 1155 | -L161 
óżnica ; ession et profession inconnue . . : 6 
Differen +303 FE an — (5| — 32 [497 + 3 |130 Í BLON ao 2411] 2-169 
ifférence | Ogółem — Total | 2570 | 2411 | +159 
b) Przeprowadzki wewnatrz miasta Poznania — Demenagements à l'intérieur de la ville de Poznań 
l. Przeprow adzki według dzielnic miasta — Demeragements d'oprćs les quartiers de la ville 
na lub. do — å 
BO R aja | 
Przeprowadzono się O SA 2 O 5 
; 5 © | G z u: 3 z 
Nombre des personnes qui e i) S Sra = do ai z AE RO o [éx| o Digg als E 
ont déménagé Je = o | |ga| ~ O 3 R SES £ 2 |= |sS O D eS 
z WIO iS = |3 E|E5 5 | 5 m 8 
A: a S E la PORO La A E Z N ON 
Z de prawego brzegu warty 226 198 96 | 58 | 33 | 13 | 54 | 13 | 15 Wos 6 | a O | e 742 
„ Centrum s 253 3232 447 | 631 ; 420 | 137 | 80 | 33 | 46 | 194 224. 8654,21 — 4 5 411 
„ Wildy RY 44 | 428 | 871 | 180 | 168 5 97 | 29 TAPAS | JE LORA 238 al l 2 005 
„ Jeżyc i Sołacza 42 | 550 | 225 | 1249 | 281 | 171 | 52 | 15 81 10] 29) 84 | — — 8 2 754 
„ Św. Łazarza 20z|8-3365|2136 qe 260914852 Jo SUL |. 34/0242] LOSIE ql aa SAS ly E o |>2003 
„ Górczyna L=| 004250 67 | 139 | 504 | 25 5 IG als 4 12 | — 1 955 
„ Głównej . O AAA 706) A ca a o O | | R 442 
$ RAA — 3 8 8 1 5 11 A an A — | — — e 36 
$ Staroleki Mate) — g 9 6 2 EE i | —| 31 6! 3 4=|= |-= 106 
„ Dębca 2 23 42 19 14 39 l 1 — —- | 101 8 | — — — 202 
„„ Winiar ; 16 68 2 45 16 14 6 2| — a 1 | 160 | — — 330 
„ Naramowic dom = — = = — — 1| — 1 — l 8 | — — — 11 
„ Sotacz-dwór — 1 — | — | — | A AE l eee A a pe» A2 re 1 
„ Gołęcina AAN — | 3| — 21 — 1 4) =| =| 1] — | 7 | — | — | — 37 
Ogółem — Total | 647| 5055 11918 | 2614 |1937 |1334- 1471512043316 G 


2. Stan cywilny przeprowadzających się. — Etat civil des personnes qui ont déménagé. 
a Ogółem : Ogółem 
RE obiety — Femmes 
Mężczyźni — Hommes Total Kobiety Total 
kawalerowie — celibataires.. , 3 3668 || panny — filles 20 5 206 
żonaci — mariés . : y 2 624 mezatki — mariées . AE 2 550 
wdowcy — veufs 117 wdowy — veuves ; 439 
rozwiedzeni — divorcés r TAT 80 rozwiedzone — divorcées . . 06 
Ogótem — Total . | 6489 Ogółem — Total. | 8751 
3. Zajęcie przeprowadzających się. — Profession des personnes qui ont déménagé. 
Ogół x Ogółem 
Mężczyźni — Hommes ŚR wh Kobiety — Femmes. i 
Total Total 
A REAL A A q AR 
1. Samodzielni przemysłowcy, handlowcy i rolnicy Dea 1. Robotnice i p, — Ouvrićres etc. . . . « :. . 337 
Industriels, commergants, agriculteurs indépendants E EAS rt a A O a E a, 1 955 
2. Urzędnicy prywatni — Employćs 1119 3. Urzędniczki prywatne — Fonctionnaires privées 737 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . 1 630 4. Zawody umysłowe wolne — Professions liberales 25 
4. Robotnicy i p. — Ouvriers etc. . 515 5 Urzędniczki publiczne - Fonctionnaires publiques | * 130 
o: Zawody umysłowe wolne "ru Professions libérales 101 6. Inne zawody a Autres professions AEK MJ E 688 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires publics 548 7. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans profession 
7. Wojskowi — Militaires . 128 gtsprof(eSSIOn"inconnLEM xP" TH" AAA 98.92 4 679 
8. Inne zawody — Autres professions 3 194 
9. Bez zawodu 1 niezn. zawodu -- Sans profession ` 
et profession inconnue . ¿ 2 048 | 
Ogółem — Total | 6 489 | Ogółem — Total . 8 951 
Uwaga. W poszczególnych miesiącach było: 
w lipcu 1333 przyprowadzek, 1507 wyprowadzek, 4858 przeprowadzek. 
w sierpniu 1493 A 1 405 E 5153 f 
w wrześniu 1 686 E 1 224 a 5229 f 
6. Ruch ludności według dzielnic miasta. 
Mouvement de la population d'après les quartiers de la ville. 
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Małżeństwa AAA Migracja Przyrost lub ubytek 
miejscowe cres Z eony Migration Excédent ou diminution 
Dzielnica Marias oo a | miejscowe £ 
; „Ves vivants 506 
Quartier armi la ; Décès parmi 
PET parmi la | la population] Przypływ OdPYW PEM JENS ogółem 
domiciliée | POPulation | domiciliée en Ecou- de nais- d'im- Total 
domiciliée HS lement sances migrés prg 
Poznań (ściślejszy) 458 859 514 2253 2175 -H345 — 223 -- 122 
Główna A. 739 559 -4 38 4- 180 + 218 
Komandorja 109 45 L 4 + 64 -+ 68 
Rataje patt. 169 112 = 12 + 57 -+ 69 
Starołęka Mał 163 144 + 17 + 19 + 36 
Dębiec 494 288 ELO + 206 EDO 2 
Winiary Si. 20) 438 +-13 + 117 -- 130 
Naramowice dom.. 10 15 wan a| 0) se RI S) 
Sołacz-dwór . Z l A] 8.21 Za» A) 
Golęcin 21 59 + 4 — 38 | — 34 
Razem — Ensemble | 503 | 1041 | 594 | 4512 4136 | +447 | + 3,6 | + 823 
| 
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7. Sądy zawodowe. 
Tribunaux professionnels 


a) Sąd kupiecki — Tribunal de commerce 


Zaległ. | Nowych | Razem 
Restantes! Nouvelles! Ensemble 


Wniesiono spraw — Nombre des 
affaires introduites. . . 3 101 86 187 

Załatwiono przez: — Terminóes par: 
cofnięcie — refrait . TWA” 2 5 7 
ugodę — accord a l'amiable . 3 3 6 
wyrok — jugement . 8 8 16 
inaczej — une autre manière . 7 4 11 
razem — ensemble , . 20 20 40 

Nie załatwiono — Restant a Jugar 
pour l'année Suivante . . 81 66 147 

Przeciętna wartość sporu od 50—1000 zł — Valeur moyerne 


du litige de 50— 1000 zl 


` 


b) Sąd przemysłowy — Tribunal d'industrie. 


Zaległ | Nowych | Razem 
Restantes| Nouvelles|Ensemble 


Wniesiono spraw — Nombre des 


affaires introduites . . . 86 128 214 

Załatwiono przez: — PEER par 
cofnięcie — retrait . . . . . $ 5 10 
ugodę — accord à l'amiable . 19 5 15 
wyrok — jugement. . . . . 9 10 19 
inaczej — une autre manière . | 10 10 20 
razem — ensemble. . 34 30 64 

Nie załatwiono — Restant a juger 
pour l'année suivante , . . . 52 98 150 

Przeciętna ae sporu od 20—400 zł — Valeur moyenne 


du litige de 20-400 zl 


Przegląd kwartalny 


za czas od l-go lipca do 30-go września 1934 roku. 


Uwagi: Kwartał sprawozdawczy = a; 


Małżeństw zawarto w kwartale sprawozdawczym 510 (b: 450, c: 


bz =1260- CH2] zgonów 17 (ba 780,,.0:720) 


W stosunku do kwartału poprzedniego liczba żywo urodzonych 
W stosunku do |III./1933 spadła liczba żywo urodzonych o 8,18 proc., 


Śmiertelność niemowląt wynosi (133 wobec b: 135), 


kwartał poprzedni = b; trzeci kwartał 1933 r. = 


433); urodzeń żywych notowano 1167, 


spadła o 93, liczba zgonów o 44. 


liczba zgonów o 0,83 proc. 


u dzieci 2-5 roku życia wynosi 24 (b: 43). 


Choroby zakaźne wraz z zapaleniem płuc spowodowały 183 zgonów (b: 244, c: 210). 
W szczególności zmarło osób: na płonicę, żarnicę, dławiec, błonicę i krztusiec 20 (b: 8) na dur 6 (b: —) 


na czerwonke — (b: 2), 
roby zakaźne 20 (b: 8). 


Nadwyżka urodzeń żywych nad zgonanii wynosiła 450 (b: 500 c: 


na grypę — (b: 2), na gruźlicę 100 (b: 154), na zapalenie płuc 37 (b: 60), na inne cho- 


548), przyrost naturalny zmniejszył się. 


Na 100 mieszkańców przypada w stosunku rocznym: żywo urodzonych 1,83 (b: 2,00), zgonów 1,12 (b: 1,19), 
uwzględniając zaś samych miejscowych przypada żywo urodzonych 1,63, zgonów 0,93. 


Żywo urodzonych pochodzenia ślubnego było 1013.(b: 1079), nieślubnego 154 t.j. 
14,37 proc. w kwartale poprzednim. 
Miejscowo przynależnych dzieci nieślubnych urodziło sig 115 na ogółem 1041 


noworodków żywych wobec 181 t. j. 

proc. służących (b: 30,94 proc.). 

żywo urodzonych, t. j 11,04 proc. 
Uktad wyznaniowy: 


Małżeństw katolickich zawarlo 489 t. j 95,87 proc.; 


skich 3 (b: 4), mieszanych 11 (b): 12), innych 1 (b: —) 


Urodzonych z rodziców katolickich żywych dzieci ślubnych było 987 (96,54 proc; b: 
z rodziców ewangelickich 10 (0,9 proc.); (b: 16 = 1,5 proc), z rodziców wyznania mojżeszowego 1 (b: 7); 
Na ogółem 154 (b: 


żeństw mieszanych i innych 15 (b: 10). 


13,19 proc. wszystkich 
Wśród matek niezamężnych było 26,36 


(b: 431 = 96,00 proc.), ewangelickich 6 (b: 38', żydow- 
1046 = 96,10 proc.) 
z mał- 
181) noworodków żywych pochodzenia nieślubnego 


było katolickich 152.(b: 176) ewangelickich 2 (b: 3), mojżeszowych — (b: 2), innych i niezn. — (b: —). 


Zmarło ogółem katolików 676 (94,3 proc.; 
litów 9 'b: 5), innych i nieznanych 4 (b: 4). 

Układ narodowościowy: 

Małżeństw polskich zawarto 497 (97,4 proc.; 
mieszanych 6 (b: 8). 


Dzieci ślubnych polskich urodziło się 999 (98,6 proc.; b: 


nych 2 (b:-8), z małżeństw mieszanych — (b: 1). 
= 97,0 proc.), niemieckich 3 (b: 5), innych — (b: 1 
Zmarło Polaków 678 (94,5 proc ; 


BRPTZPZ DON PIOĘ.); 


b: 434 = 96,4 proc.), 


Dzieci nieślubnych polskich było 151 (98,0 proc.; b: 


ewangelików 28 (3,9proc; b: 27), izrae- 


niemieckich 4 (b: 4), innych 3 (b: 4) 


1058 = 97,2 proc.) niemieckich 12 (b: 12), in- 
175, 


b: 726 = 95,5 proc.), Niemców 28 (b: 28), innych li (b: 6.) 


Przyrost naturalny ludności miejscowej wykazują katolicy. | 
Ruch wędrowny wykazywał nadwyżkę przypływu (376; b: — 297) czyli w stosunku rocznym na 100 miesz- 


kańców 0,59. Z dzielnic miasta 
Dębiec i Winiary. 


wykazują przyrost napływowy Główna, 


Komandorja, Rataje, Starołęka Mała, 


Ogólny przyrost ludności w stosunku rocznym 1,29 proc. (przyrost naturalny 0,70 proc.) 


